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ACTA

Reunión del lunes 30 de septiembre de 2024

Bruselas

La reunión comienza a las 15.03 horas, bajo la presidencia de Aurore Lalucq (presidenta).

1. Aprobación del orden del día

2. Comunicaciones de la presidencia

Interpretación

La presidenta anuncia brevemente los servicios de interpretación disponibles para la reunión.

Reunión de los coordinadores del 19 de septiembre de 2024: resumen de las decisiones y 
recomendaciones

1. Asuntos pendientes

En relación con la opinión sobre los procedimientos de insolvencia, se acuerda solicitar a la 

CPC / Conferencia de Presidentes que se prolongue la aplicación del artículo 56 del 

Reglamento interno. También se acuerda que la Comisión ECON mantenga su opinión emitida 

en 2023.

Decisión: Se aprueba el proyecto de orden del día tal como figura en la presente 
acta.
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2. Designaciones

1. «Sistema de puntos»: Se acuerda continuar con la práctica anterior, es decir, empezar 

con una distribución inicial de 300 puntos. Los informes legislativos costarán 3 puntos, 

los procedimientos de propia iniciativa (INI) y expedientes de consulta, 2 puntos y las 

opiniones, 1 punto. Los procedimientos en nombre del presidente o de uno de los 

vicepresidentes no costarán puntos. Las decisiones sobre las designaciones se adoptarán 

de conformidad con el artículo 220, apartado 2, del Reglamento interno. 

2. Expedientes para designación:

PROCEDIMIENTOS INI:
 Semestre Europeo para la coordinación de las políticas económicas 2025 – PPE 

 Banco Central Europeo: informe anual 2024 – Renew

 Política de competencia: informe anual 2024 – S&D

 Unión bancaria - Informe anual 2024 – PPE

 Actividades financieras del Banco Europeo de Inversiones (BEI): informe 

anual 2024 – S&D

OPINIONES LEGISLATIVAS:

 Celebración, en nombre de la Unión Europea, del Acuerdo por el que se establece 

una asociación entre la Unión Europea y el Principado de Andorra y la República 

de San Marino, respectivamente: los coordinadores aplazan la decisión sobre una 

posible designación hasta que se haya realizado la consulta oficial.

OPINIONES NO LEGISLATIVAS:

 Los coordinadores deciden que se prescindirá de elaborar opiniones sobre los 

expedientes de aprobación de la gestión.

3. Reuniones de la Comisión ECON en 2025 (proyecto de calendario provisional)

Se aprueba el proyecto de calendario revisado para las reuniones de la Comisión ECON en 

2025.

4. Gobernanza económica

 Diálogo económico con el presidente del Eurogrupo: los coordinadores acuerdan 

invitar al presidente del Eurogrupo a un diálogo económico en otoño.
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 Diálogos económicos con los Estados miembros: los coordinadores acuerdan invitar 

a todos los Estados miembros sujetos a una Decisión del Consejo por la que se 

establezca la existencia de un déficit excesivo. Más adelante se tomará una decisión 

sobre el calendario exacto.

 Instrumento de apoyo técnico: los coordinadores acuerdan invitar al comisario 

responsable del instrumento de apoyo técnico a un intercambio de puntos de vista 

durante una reunión conjunta de las Comisiones BUDG y ECON en octubre y 

noviembre de 2024.

 InvestEU: los coordinadores acuerdan invitar a la presidenta del Comité de 

Dirección de InvestEU, Elena Flores, a una reunión de las Comisiones BUDG y 

ECON tras las audiencias de los comisarios propuestos, y organizar una reunión a 

puerta cerrada con el representante del Parlamento Europeo en el Comité de 

Dirección de InvestEU, Alain Lamassoure, en preparación del intercambio público 

con Elena Flores.

5. Grupos de trabajo

Los coordinadores acuerdan: 
 mantener el Grupo de Trabajo sobre la Unión Bancaria y el Grupo de Trabajo sobre 

Competencia; 

 fusionar el Grupo de Trabajo sobre las pymes con el Grupo de Trabajo sobre 

Tecnología Financiera; 

 reconfigurar el Grupo de Trabajo sobre Asistencia Financiera y transformarlo en un 

Grupo de Trabajo de la Comisión ECON sobre el control y la aplicación del marco 

de gobernanza económica. 

6. Comunicaciones de la presidencia

Organización de las intervenciones para las audiencias y los intercambios de puntos de 

vista en la Comisión ECON

Se acuerda mantener la práctica anterior, a saber:

 Primera ronda: un turno de preguntas para cada grupo político 

 Rondas segunda y sucesivas: d’Hondt

 Solicitudes incidentales de uso de la palabra («catch the eye»).
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7. Asuntos varios

Los coordinadores acuerdan organizar un intercambio de puntos de vista con Mario 

Draghi, Enrico Letta y Christian Noyer sobre sus respectivos informes acerca de la 

Unión de los Mercados de Capitales. 

A petición suya, se concede la palabra para una breve declaración a Enikő Győri (PfE), quien 
señala su desacuerdo con la distribución de los expedientes.

3. Diálogo monetario con Christine Lagarde (presidenta del Banco Central 
Europeo)
ECON/10/00987

 Intervienen: Aurore Lalucq, Christine Lagarde, Fernando Navarrete Rojas, Jonás 
Fernández, Enikő Győri, Giovanni Crosetto, Anouk Van Brug, 
Damian Boeselager, Jussi Saramo, Luděk Niedermayer, Evelyn 
Regner, Lídia Pereira, Pierre Pimpie, Stephen Nikola Bartulica, 
Ľudovít Ódor, Eero Heinäluoma, Fidias Panayiotou, Billy Kelleher.

4. Control de actos delegados y medidas de ejecución
ECON/10/00913
 Intercambio de puntos de vista sobre el Reglamento Delegado de la Comisión por 

el que se completa el Reglamento (UE) 2015/760 del Parlamento Europeo y del 
Consejo en lo que respecta a las normas técnicas de regulación en las que se 
especifican las circunstancias en que el uso de un derivado tendrá como única 
finalidad cubrir los riesgos inherentes a otras inversiones del fondo de inversión a 
largo plazo europeo (FILPE), los requisitos relativos a la política de reembolso y 
los instrumentos de gestión de la liquidez de un FILPE, las circunstancias para la 
coincidencia de las solicitudes de transferencia de participaciones o acciones del 
FILPE, determinados criterios para la enajenación de los activos del FILPE y 
determinados elementos de la indicación de los costes

 Intervienen: Aurore Lalucq, representante de la ESMA, representante de la 
Comisión, Stephen Nikola Bartulica, Thomas Bajada, Ľudovít Ódor, 
Damian Boeselager.

5. Asuntos varios

6. Fecha de la próxima reunión

14 de octubre de 2024, de las 15.00 a las 18.30 horas.

La reunión termina a las 17.40 horas.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Aurore Lalucq, Damian Boeselager, Ľudovít Ódor, Luděk Niedermayer

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Georgios Aftias, Stephen Nikola Bartulica, Fabio De Masi, Jonás Fernández, Claire Fita, Dirk Gotink, Enikő Győri, Eero Heinäluoma, 
Billy Kelleher, Fernando Navarrete Rojas, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Lídia Pereira, Pierre Pimpie, Evelyn Regner, Aura 
Salla, Jussi Saramo, Paulius Saudargas, Anouk Van Brug, Lara Wolters

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Thomas Bajada, Giovanni Crosetto, Matthias Ecke, Arba Kokalari, Camilla Laureti

216 (7)

222 (3)

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

ECB Christine Lagarde
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Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

PfE

ECR

Renew

Verts/ALE

The Left

ESN

NI

Jose Botella, Eriks Dauksts

Anton Spiteri Shaw

Ilenia Bernardini, Alexandre Heuzey

Jan Dinga, Luc Rochtus

Jesper Joeker Krog

Petroula Georgaraki

Lawrence Urbain

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PART

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE

Legal Service

Claudia Lindemann
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* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


